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M A G Y A R K ü R I R. 
-Bécs, Kedden, Sept ember ixdikén, 1 8 2 4 . 

Spa ny ol Ország. 

A ' Franczia Etoile szerint illy hirde
tést bocsátott Spanyol országban közre a' 
Spanyol Igazság-Ministere: —• „ A ' Ki rá ly , 
a' mi Urunk , azon mesterkedésekről ,mel
lyek az Országnak külömbkülömb részein 
forraltattak néhány reyolútziós Spanyolok 
által, tudósíttatott. O Fe l sége azon Ínsé
geknek, mellyeket ezen embereknek áruló 
iparkodása ezen országra vonha t , megi l le
tődvén 's azt is megfonto lván , hogy mel ly 
gyalázatosan viszsza élnek ezek azon ke
gyességgel, mellyet ő erántok ő Felsége a' 
maga Május í-ső napján kiadatott M e g b o 
csátó Végzésében b i zony í to t t , 's végezetre 
a' felől is meggyőze l t e tvén , hogy a' kö
zönséges rendtől egy ideig elál lani , és ha
marjában olly büntetésekkel élni a' mel
lyek némelly embereknek megfenyittetésűl 
másoknak pedig példaadó vezérlésül szol
gáljanak, 's altaljában, hogy az ő Felsége 
ingadozás nélkül va ló igasságszeretete eránt 
mindnyájukban egyenlő meggyőződés t ger-
jeszszenck, elkerülhetetlenül szükséges lé
gyen: mind ezekre az okokra nézve meg
határozta ő F e l s é g e , h o g y minden revo
lútziós ember , a' ki felfegyverkezve fogat-
tatik-el, vagy pedig a' közönséges rend el
len intéztetett öszszeesküvésekben és re-
volútzióskodáshan, 's a' szerencsésen el
töröltetett fejetlenségi systemának helyre-
áüütaíására czélzó iparkodásban lett ré
szesülésről meggyőzettet ik , haladék.nélkűl 
hadi ítélőszék elejébe állittassék, a' melly ő 
ellene röv id pert indit tson, 's a' kimon
dott ítéletet helyben mindjárt, betöl tesse, , 

o l ly fenntartással, h o g y a' véghez ment 
do logró l későbbre számot adjon, és hogy 
mind ezek a' már fennálló egyéb elővígyá-
zási rendeléseknek sérelme nélkül történ
jenek ." 

Famplona városában több odavaló la
kosokat, kik egy idő olta külömbkülömb 
időszakaszokban nyughatatlanul viselvén 
magokat 's még il ly kiáltásokra is fakad
v á n : „Éljen a' Const i lu tz ió!" elfogattattak, 
részint az Afrikai Spanyol várakba, 10 esz
tendeig tartandó fogságra , részint kisebb 
büntetésekre ítélt az ott lévő permaneus 
hadi ítélőszék. Az elsőbb rendbéliek hatan 
nevéztetnek-meg. 

• A ' Gibraltár előtt táborozó Spanyol 
sereg ' vezére , Generális D o n Jose Odone l , 
tisztiképpen jelenti a' Hadi Miniszterhez 
Madridba küldött tudósításában, hogy a' 
Hadi ítélőszék a' K i rá ly ' parancsolatjával 
megegyezőleg 36 revolútziós szcméííyeket 
Aug.'3.23 és 2 4 d napjain megöléte l t , kik 
hözzűl 6-tan azon revolútziós bandához 
tartoztak, a' mellyet Herrera L o p e c z Kr i s 
tóf Ximenában kezdett vala ögzsze sere-
geltetni , 3o -czan pedig annak a' támadó 
csapatnak egy részét tették, a 'me l lyOber -
ster Valdecznek vezérlése alatt Tarifában 
a' már közönségesen tudva lévő lármát 
csinálta. Mind a' katonaság mind pedig a' 
nép nyilván és undorod ássál kijelentette 
ezen alkalmatossággal (írja a' nevezett Ge
nerális) , hogy minden támadók. így fog
nak j á rn i , kik a' .Thronus legitimus jusai 
ellen öszszeeskünni mérészlenek. — Még 
1 0 6 öszszecsküdteknek folytatíalik tüzesen, 
a' p e r e , a' kik ugyan csak ezen Tarifái 
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próbatétel' alkalmatosságával fogattattak-el. 
—. Áz említett L o p e c a Herrcra bandájához 
tartozó személlyek között csak csupa f a l u " 
si és egyéb polgári emberek találtatnak, az 
Oberster Va ldécz r bandájának v.ezcrlőji kö
zött pedig több ol ly tisztek is találtattak, 
kik már a' Spanyol Constitutziós seregek 
közt is szolgáltak volt . Hlyének Valdecz Con-
soles és Portai • Manuel Kapi tányok, Had
nagy Moscorone Majlandbóí, 's R ú i c z - G i l 

^ Ia lagábók 
Ugyancsak a' Franczia Etoile így ír 

azon plánümról , a ' -mel ly szerint a' sok
szor említett. Tarifái cxpeditió , történt 
vala. — 

„ N é m e l l y újságleveleink valami Co
lumbiai zászlók alatt evező hajókról be-
szélíenek, V mellyek Spanyol országnak 
több partjaira, egyebek közt Almeriáhoa 
is revolűtzios embereket szállrtolta.k-ki. Jú
liusnak végétől fogva folyt az a' be széd , 
hogy Gibraltártól há rom expeditziók in
díttattak volna ki a' t engerekre , 's a' kö
zéptengernek minden partjain ríyughátat-
lansággal vár ták, ' 'hogy micsoda pontokra 
fognának ezen expeditziók intéztetni, mind 
add ig , még úgy mutatta-kí magát a' do
l o g , hogy az első expeditzió Generális 
Valdecznek vezérlése alett Tarifának elfog
lalására Vette ú t já t , de a' honnét ez már 
elkergettetett. A ' második expedi tz ió , va
lami Marconchini embereknek vezérlése 
alatt , Marbcllához szállott vala k i , de ez-
is viszsza veretett , 's Gibraltárhoz tért is
mét viszsza, a' h o l , mint mondatik a'ha-
jójikat, mellyeken az expeditziót tették, el
vették tőllök. A* harmadik expedi tz ió , 
zonyos Iglariásnak Vezérlése alatt még ek
kor a' tengeren evezett alá V fe l , 's neve
zetesen Almeria' táján ólálkodott , a' ho l kü-
lömbkülömb jeleket ado t t , mellyekre a' 
partról néki feleleteket adtak. így állottak 
a" do lgok , a ' m i d ő n ez az utolsó expedi
tzió Juí. 14-dikén r egge l a' parthoz köze
lítvén oda 3o ember t kiszállított, 's egy

szersmind valami contrebándosok is szá
mosan mutatták mugoka t , és úgy latsait, 
hogy -ezek is a- rebellisekhez -akarják csa
tolni magokat ; de szeremére a' Brigg, 
mel ly ezen utolsókat oda hozta vala, még 
a' tengeren lévén, a parti lakosoknak ide-
jek volt magokat cllentáüáshoz készíteni, 
melly idő alatt a' Kirá lyi j Önkéntvállalko-
zoltak a'" lovas és gya log Vámos-strázsák-
kal és Invalidusokkal együtt a' falusi né
pet Almer ia ' segítségérc vezérlették. A'con-
trebandusok, látván a' nagyobb erőt azon
nal elszéllcdtek 's. mind megmenekedtek; 
csak a' Gibra l tá rbó l jött őo rebellisek vé
tettek k ö r ű i , kik ugyan eleintén nagy el-
tökéllettséggel. védelmezték magokat , meg 
is sebesítettek némel ly embereket, egy asz-
szonyt ped ig megö l t ek , míg végre ' közzű-
lök is esvén-el , magokat 29-czen fogságra 
adni kéntclenítteítek. 

A ' T imes Újság beszélli Londonban, 
hogy azok a' Constitutziós emberek, a 
kik Tarifát egy időcskéig elfoglalták vala; 
ott azonnal e g y , három szcméllyekbőí ál
ló Országlószéket állítottak f e l , mely
nek tagjai Moreno Guerra , Romcro Ab 
puente , 's m é g egy harmadik valának, a 
kik V I I Ferdinaüdus Királynak navébe.s 
országolni akartak volna. 

Spanyol Amerika' 

A' ina r egge l (eképpen szóll » ' Lon* 
doni K u r í r ) Sept. í-ső napján JainaiKa-
ból megérkezet t postahajó fontos tudósí
tásokat hozot t D é l i Amer ikából , olly fo"" 
tos tudósításokat , mellyek a' mi vélekede-
sünk szerént azt. a' homály t , á . paeuy-
ezen Amer ika i Spanyol" tartományokba^ 
egy darab idő alatt elé fordult töricii?• 
két elfedte, m e g fogják világosítani.^ V 
szőr is egy magános tudósítást l j c ; * l U ^ . j ' 
mellyet a' mi Panamai Consulunktóf 1- t l 

colm M ' - G r e g o r t ó l , He l i con , a ' , m \ K L 
Br iggünk hozot t Jamaikáha, V •* n i e ; 



Jun. "27'd evézett-el Panamából. Ezen levél
nek suinmázatja e z : 

„ E g y tiszti tudósítást küldök Olartetá 
Spanyol Ki rá ly i Generálisnak a' K i r á l y ' r é 
széről lett elpártolásáról , a' ki i s , mint 
látszik) Fe lső Peruban bizonyos Buenos-
Ayresi emberekkel magát öszszecsatolván, 

m e g e s h e t i k , hogy akképpen a' Bolivár ' 
hadi munkálődásait ezen vidékeken na
gyon könnyíteni fogja. — 

„Peruban m é g ezen hónapnak Junius-
,»ak lefolyta alatt közönséges csátázásnak 
elétordúlását várják.' Egy Spanyol Kirá ly i 
fegyveres seregnek a' túlsó partra lett még-
érkezj86e meggátolta ugyan azt., hogy több 
fegyveres s e r g e k , mellyek árrá hátároz-
tattak v a l a , hogy ide Peruba , azíndepen-
denseknek segítésére jöjjenek , megérkez
hessenek; de i én azért m é g sem .tartok at
tól , hogy ezekre ; nézve a* csatázásoímak 

, kimenetele jól, nem fog kiütni. .Generális 
Bolivár valami . j o , o o o emberekből á l l ó , 
„derék, jó ruházatú, jó i gyakor lo t t , jó fe
nyítékhez szokott serget v e z é r e l , a' mel ly 
szerént sokkal e r e s e b b , mint mind a z o k , 
a mellyek ellene táborba szállíttathatnak. 
A Perui lakosok nem Spártaiak — ő k m é g 
az erkőltsi elfajulás' leg alsó grádicsán ál
lanak^ -

, A ' Panamai1 Újságnak (ezek is á' L o n 
doni Kur í r ' szavai) Jún. 3d költ darabjá
hoz tartozó rendkivűlvaló toldalékjában, 
summázva ezek találtatnak: -•— „San Fran
cisco nevű Schooner hajó > a' melly Paitá-
" ° \ 14 napok alatt érkezett ide (a Fana-
mai öbölbe) illy tiszti tudósítást hozott az 
ott lévő F ő Számtartótol: — Paita ,Má j . í g d 
j ^ v Brigadéros Generális C o r e r o b o z , az 
tstmus (keskeny fö ld) deparíamentje' Szám-
j artójához. Gyönyörködve t isztképpen je
lenthetem az Urnák , hogy a' Truxil lói Jrefelíms-ól a ' L i b e r í a d o r B o l i v á r ' ő Excel-
«ncziaj a közlése után, ez itt következendő 

^dosítáet vet tem: — 

„Perui Respubl ica , Truxillo Máj. i 3 d 
1824. A' Paitoi tartomány'-Számtarlójához. 
U r a m ! Éppen most o l ly tudósítást veVék 
ő Excellencziájától a' L i b é r t o d o r t o l , hogy 
Spanyol Generális O lane ta , ki is egy szá
mos fegyveres sereggel felső Peruban ál
lott , minekutánna Corratclát szintúgy; Spa
nyo l Generálist, a' ki egy az övéhez 'ha
sonló nagyságú sereggel őtet nyomban kö
vette vala, megverte és elfogta, mindjárt 
azután jónak találta magát arra v e n n i , 
h o g y azontúl a' Patrióták' ügyinek szol
gál jon. O egész szívvel lélekkel megesmér
te igasságosnak l enn i , hogy Amerika a' 

. maga szabadságát és függetlenségét magá
nak fegyverrel megszerzetté. Az Ü r legyen 
olyan j ó , hogy ezen dolgot közönségesen 
hirdettesse-ki." —- Perez Jose. 

„Ez az éppen vá ra l l«n történet'kezes
ségül, szolgál nékünk a' nemzeti szabad
ságnak megfandál tatásáért. A ' L i b e r t ö d o r 

• •• -azon.. hamarsággal használni fogja, ennek 
hasznait , mint e » neki tulajdona, • és Co 
l u m b i a , -melly már a' maga egész dicső
ségében f enn -á l l , m e g fogja egész D é l i 
Amerikának' szerezni a' függeilenséget. ^ 
VaMiv ia Manuel. 's a ' t ." , ' -

A ' Kurírnak ezen tudósításai e l lenkét 
versbéli okoskodásokat hord-fel a 'Morning 
Chroniele. Sept. ad költ darabjában eze
ket mondja: -— „ A " Peruból Jun. e i d n a p -
jáig indult tudósítások , mellyeket a' m i 
Jamakai postahajónk hozott., o l ly csudála
tos dolgokat foglalnak magokban Perunak 
állapotjárói, hogy m i , megvall juk, h o g y 
nekünk ezek megfogbalatlanoknak lenni 
látszanak. Ezen tudósítások szérént Spa
nyol Generális Olanetának, ki a' Spanyol 

-armada' .előljáró csapatját Peruban vezér
le t té , « Potcs iban, Chuquisakában és Tu-
pizáhan állott , a' Royalisták' ügyétől e l 
kellett volna pártolni. P e d i g , ha Carrate-

•la, Indepcndcnsek' vezére volt volna így 
legalább ha nem hihető is avagy csak kép
zelhető volna az a' d o l o g , hogy Olaneta 
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a? Király részén] lévőknek ügyétől elpár
tolhatott. O m i n d e n Spanyol Generálisok 
között legservilisebb gondolkozású ember 
vol t Peruban, 's az anya Spanyol ország ' 
.ügyéneit»legbuzgóbban páríját fogta , a' 
mi t közelébrői az által is megbizonyí to t t , 
hogy mihelyest V I I Ferdinándnak Puerto 
S. Máriában October í-ső napján 1 8 2 0 - b a n 
költ esmeretes Proklamátzióját vette , azon
nal pártfogókat kezdett öszszegyűjteni a' 
Király ügyének elősegíüctéséré. A ' több 
Perui Generálisok-nagyobbára meghatáro-
zott Constitutziós indulatú e m b e r e k , 's a' 
Ferdinandus Kirá ly Absolutus Országlási 
módjától idegenek, melyre nézve az Ola
neta említett cselekedetét gyalázták. Ezért 
történt, ha nem hibázunk, Olanetának 0' 
Vice-Királlyal Lascrnával lett öszszejövete-

• l e i s , a' hol ők az egymással va ló ellen
ségeskedéseknek végé t szakasztottak. Ú g y 

-látszik, hogy csak ezen ó'szszejövetel adott 
alkalmatosságot annak a' hírnek elterjedé
sére , hogy Olaneta az Independénsek* ü-
gyéhez által pártolt volna. Truxi l lo véghe
tetlen távolságra van Po tos i to l , a ' hol Ola
neta állott V a ' t . " 

Sepí. 3 d másodszor is viszsza tért a* 
Morning-Chroniele annak vitatására, h o g y 
nem lehet lek valóságok azon tudósítások, 
a' mellyeket a' Jamaikai pos taha jó , Ola-

-netának az Infjependénsck' ügyéhez va ló 
által pártolásáról Londonba hozott. — • 
Tagadha ta t l an , igy szóll a' Chron ic l e , 
h o g y Olaneta már jó időtől fogva vezér 
kedik -Fe lső 'Peruban , 's az ő fő hadiszál
lása többire Potosiban vo l t , a'-melly Tru-

-x i l ló to l , a 'Bo l ivá r fő hadi szállásától, a' 
•legrövidebb egyenes ú t o n , 6 8 0 mértföld
nyi re van t á v o l , a' mel ly nagy útat a' leg
kedvezőbb környülállások között se tehet-

;né-riieg egy Kur í r is 3 5 napoknál kevesebb 
-idő alatt, és ha azt meggondoljuk , h o g y 
ezen nagy távolság most hadi környülállá-
soknak 's véres viszontagságoknak a' he
l y e , könnyen által láthatjuk, hogy most 

3 5 napok sem elégségesek reá. D e tegyünk 
csak 5 5 n a p o k a t : így eme' történetnek 
(tudnunk annak , hogy Olaneta az Inde-
pendensckkel magát öszszecsatolta) a'mult 
Mártzius 25 -d ike táján kellett volnaj meg
esni. Potosi tól p e d i g csak 12 napi járás
ra esik Buenos-Ayres a' honnét nékünk 
már egész Június' utolsó napjáig terjedő 
tudósításaink vágynak , de a' mellyekben 
az Olaneta' elpártolásáról semmi említés 
nem tétetik, holott fel lehet t enn i , hogy oda 
különös posta ál talPotosihol hírt tettek volna 
ezen tör ténet rő l , mel ly a' Patriótákra néz
ve elég nevezetes. 

IS agy Britannia és Irlanditt' 

A' l lampshlrc i Telcgraph nevű Újság 
illy levelét közö l egy Ánglus tisztŐl az Al-
gieri ö b ö l b ő l Juh 26 -d ika ró l : —• 

„ M a ide hagy bennünket a' Lightning 
nevű gőz-hajó , a' melly tudósításokat vi-
szen innét L o n d o n b a az Országlószékhez. 
Kéntelen vagyok meg í rn i , hocry a' mi dol
gunknak az A l g i e r i Fejedelemmel lőtt ki
menetele , minket mindnyájunkat megkeil-
vetlenítctt. A z utolsó ágyúzó hajó ezen hó
napnak 24 -d ikén érkezctí-nicg ide Angliá
b ó l , és minekutánna minden előkészüle
tek megtéte t tek, mi a' város előtt a' vilá
gí tó háztól valami 1 0 , 0 0 0 lábnyomnyi tá
volságra , 2 1 ha jókka l , kettős sorú hadi 
rendbe helyheztettük magunkat. Szép e t o * 
intézetek valának tétetve, 's minden ren
delések ol lyanok vol tak , hogy legjobb Ki
menetelt várhattunk tőllök Midőn 4 órataj-
ban vasmacskáinkat kihánytuk, az ellen
ség egy je ladásra , nielly a Dey ' palotajaj 
bó l adatott , m inden erősségeinek soraro^ 
keményen tüzelni kezdett reánk , s a z 

bombi golyóbisa i minden felől hullám ke«" 
dettek hajóinkra. Nékünk semnüparancso
latunk nem vala a' tüzel lésre, 's f ^ 5 ^ . 
csak azt láttuk , h o g y Admirálisunk hab
ján fegyyernyugvást jelentő zászló l ö ű ° í > ' 
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melly után az ellenség nemsoká megszün
tette a' tüzelést. Most már elkezdődének 
az alkudozások, 's estvig tartván, a 'Kötés 

. elvégeztetett és aláírattatott. A' Dey Adnü-
. ralisa 's néhány más íő tisztjei kijöttek a' 
, kikötőhelyből a' mi Kevenge nevű hajónk
ra, hogy Magdonaíd Úrral a' Kötést meg-
erőssíttessélf, mel ly után a' békességnek 
jelentéséül a' vár' erősségein lévő ágyúk 
tüzelni kezdettek, 's .ezen tüzelíésre a' mi 
hajóink is hasonló ágyúzással feleltek. 
Halljuk, hogy a' D e y , ' az Ánglus Consu-
li zászlón esett megmocskoltatásért a z Á n -
glus Királytól bocsánatot ké r t , 's magát 
lekötelezte, hogy az Admirál is Exmouttal 
tett kötést teljesen megfogja tartani és tar
tatni. A ' mi bombis hajóink már mind 
készen állottak, hogy az ügyúzást , ha a' 
Dey a' Kötés' feltételeire rcajok nem ta
lált volna állani azonnal elkezdhették 
volna.." 

A,'-. Gripper nevű hajóról , a* mel ly 
más hajónak társaságában olly rendeléssel 
küldetett-cl az idén az Északi ég-sark f e l é , 
hogy ott a' Csendes tengerre lehető által-
cvezésre útat keressen , . ekképen írt egy 
tisztjük 2d napján: — „ A z Országlószék 
minket minden kigondolható készületek
kel bocsátoit-el, a' mel lyek nékünk ezen 
"agy útban szükség és bátorság végett 
megkívántathatnak. Még csak bőrrel béllett 
zsákokat is készíttetett, a' mellyek elég 
hők és szélesek ar ra , hogy egy-egy ember 
kennek fekhessék. Készittetett olly párná
kat i s , a' mellyek felfuvattatván, a' leve
gő eget magokban tartják, 's szép csen
desen lehet rajtok nyugodni . Ezek nagyon 
jól öszsze vert szövetű , felolvásztatott 
gyantával (gumi elasticummal) öszsze ra
gasztatott kettős matériából készíttettek, 's 
a mellyek az egygyik szegeletjekben lévő , 
" c leszorí t tatható, vagy záratíatható, du-
gattatbató, szelelőn fúvátlalnak fel. Ha 

' * levegő kibocsáttatik belöl iök, olly kicsi 
e ) y kívántatik nékiek, h o g y a zsebibe 

bedughatja az ember őket. Vannak olly ' 
ruházataink i s , mellyeken a' víz általnem. 
ha t , 's hasonló sátoraink. Mind ezek a' fel
jebb leirt matériából készittettek. Vannak 
két csajka takaróink is". . A ' csajkáknak 
csak a' gerinczit viszszük minden hozzá-
jok tartozó egyéb készületekkel egyetem
b e n , a' mellyek mindenestül nem nyom
nak többet i 5 o fontnál és 6 személly fel 
fér egyre-egyre minden szükséges porté-

. kákhal együtt. Az a' társaság, melly a ' R e -
pulse' öblétől az északi sark'tengerpartjai 
felé felnyomulni fog iparkodni , 12.szeméi? 
Ivekből áll. Ha a' tengert a' jégtől szaba
d o n találjuk^ ezen esetben a* partok men
tiben balfelé fogunk evezni . Stromniszból 
két lovat is vettünk-fel a' hajónkra, olly 
czélzással, hogy ha kívántatni fog, bagázsi-
áinkat a' szárazon a' fenn nevezett tenger 
felé vitethessük. Egy széljel szedett szeke
rünk is van 6 kerekekkel egyetemben, mel
l y e k e t , ha kívántatik; öszsze rakatván, ba-
gázsiájinkat reá rakatjuk ' s vitethetjük ; 

• ámbár ügy Í télünk, hogy az Eskimók' ku-
tyáji ezen tekintetben szánok által jobb 
szolgálatot fognak tenni , a ' . mel ly végre 

Jmlömbkülömb nagyságú szánokat is hoz
tunk magunkak" 

•Török. Birodalom. 

Konstánczinápolyból Aug. 26d. A ' K a 
pudán Pa'schápak vágy Török tengeri fő 
vezérnek Samos szigete ellen tett expedí-
tz iójáról , a' hova néki Aug. 16-dika és 
2o-dika között már meg kellett é rkeznie , 
még eddig semmi bizonyos tudósítások 
nem érkeztek ide Konstánczinápolyba. D e 
ha szintén ki talált is ő már oda szállani, 
ott a' dolgot kevés napok "alatt el nem vé
gezhette. Kéttség kívül Smyrnából várhat
juk ezen nevezetes tárgy felől az első bi
zonyos tudósítást. — . (Ez a' bizonyos tu-
dósitá_s Sept. 2-dikáig még meg nem érke
zett vala Smyrnából Konstánczinápolyba). 



(Minthogy a' Bécsből járó Beobach-
lerroí a' külső tudósitásokhan gyakran for
dulnak efféle kifejezések e l é : — „ M é g h a l 
gát as Austriai Beobach te r "—- „ V é g e z e t 
r e félbe szalsasztá az Austriai Beobackter 
a' halgátást: erre nézve méltán jegyzi-meg 
ezen Bécsi Újság , hogy mivel Konstánczi-
nápolyból egy hónap alatt csak kétszer ér-
kczik-meg a' Posta Bécsbe, és mi ekképen 
Konstáncz inápolybólV Török történetekről 
bizonyos tudósításokat (némelly rendkívül 
va ló történeteket k ivévén) csak kétszer ve
hetünk: erre nézve Török tudósításokkal 
két hét alatt ő csak egyszer szolgálhat Ol 
vasóinak, nem akarván mint mások , felet
tébb bizontalan magános tudósításokat ír
ni nékiek)-

Orosz Birodalom. 

- Egy. Ucas á l tá l , me l ly a' mul t hónap' 
i i-dikén adatott-ki, ezek parancsoltatnak : 
A ' Birodalom' határszélem semmi idegen 
vagy a' B i roda lomból önként kiment Izra
elitának nem adatik többé passus â  Bi ro
da lom belső részeire . Csák azok a* Bi-
rodalombel i Izraeli ták vétctnek-ki ezen 
rendelés a l ó l , a' kik passussal men tek -é l 
Valamely útra, vagy az ol ly idegenek , kik 
csak egy darab ide ig akarnak az Orosz-
Birodalomban tartózkodni. Azok az Iz rae
l i ták , kik már ezen Birodalomba beván
dorlot tak, de -magoka t még eddig sem eg-
gyik sem másik Classisú lakosok közzé 
b e nem vétet ték, haladélt nélkül a' nap
számosok' Classisába írattassanak-be 's fő
t ő l v a l ó adót fizessenek; 

l < o r , i d e , lí ivánt j ó egésségben viszsza. ér
keztek. 

O Cs. K . Fe lsége a' maga Eavariai 
Királyi Udvarnál lévő' Követét GrófTranft-
mansdorfot , a' ki éppen most engedelem
mel Bécsben ta r tózkodot t , e' hónap' i6-
dikán elküldöttc Tegernscebc ezen Királyi 
Felséges U d v a r h o z , azt b ízván reá, hogy 
az ő Cs. K i r . F ő Herczegsége F e r e n c z 
K á r o l y ábrfrzat-kép ét (portréját) az ő Fő 
Herczegsége Jegycséne ' , 's jövendőbéli éle
te' párjának, Princzaszszony ' S ó f i a F r i -
d e r i k a Ő K . líerezegaszszonyságánalí, 
adja által. 

•Sept. 2 i d « ' Státus-papirosai
nak k ö zé p-ár ro k: 

Státus K ö t e l e z ő ' l e v e l e 5 p Címal Conv. T .939 /1Í 

U g y a n az 2 . 1 / 2 p C t m a l Sorsvonáso* Ko.IU.8a 
1820-ról C . P . U g y a n az 1821 1 ói lOOf. C. P. 
Bizonyítás l 8 2 l d . Koltsdnró'l f l irt Conv. P. 
B é c s Város i B a n k ó Obl igat iók 2 i(z p Clmal S» 
100 for .C. P . 3g 5/6 for. V". C z b a n . 1 Bank Áciia 
u o 4 4/5 for. JC.P. ~ 

B e c s. 

Császár és Ki rá ly Ő Felsége , Császár
né és Királyné Ő Felségével egyetemben, 
a' magok magános jószágaikra tett utazá
saikból e' hónapVi 8-dikán délutámii.2 óra-

Ma gyar Ország. 

Pesten a' Magyar Újságnak nagy érde
mű írója i l ly magasztaló meg érdemlettki
fejezésekkel irja-le azon látogatási megtisz
teltetést a' mel ly szerént N á d o r Ispányunk 
o Cs. K . F ő Herczegsége és ennek Hitvese 
o Us. K . F ő Herczegaszszonysága, Tekin
tetes Jeszeniczei és Vadasi J a n k o v i c h 
Miklós U r n á k , gazdag gyűjteményeit-fi-
gy.clmetesen megnézegetni méltóztattak:-— 
„Minden nemes cselekedetnek már magá
ban vagyon a' ju ta lma: d e , ha az i l lye n 

tettek A Haza F ő Kormányozóinal í figyel' 
mö'k által is é lcsztetnek, a' nagyra töre
kedett Lé l ek kétszeres erővel szokta futni 
dicső pályáját. Ezt tapasztalta a' napok-

http://Ko.IU.8a


ban Tek. Tudós Jcsseniczei , és Vadasi 
J a n k o v i é l i Miklós Ű r , -ig^n nagy érds-
inű 'Hazánkfia, k i rő l tudja a ' 'Haza, sőt a' 
Külföld i s , hogy első ifjúságától fogva a' 
tudományos, és .mesíerségi ritkaságoknak; 
úgy a ' 'Nemzet i Régiségeknek, és Ritkasá
goknak költség kéméilés nélkül fáradha
tatlan gyújtögetŐje v o l t , és azoknak ha
szonvételeket Nemzetünk' dolgos* Tudósai
val tellyes készséggel közlötte. Elhatván 
e- dicső Férfiú gazdag gyűjteményének hí
re Felséges J ó ' s e f , Császári Királyi F ő 
Herczeg, ' és szeretve tisztelt Nádor Ispá-
nyunkhoz, e' példátlan busgóságú Pártfo
gója tudományos előmenetelünknek', a' fo
lyó hónapnak 4-dikén a' Felséges Herczeg 
Aszszonnyal, mint .Hazánk' tisztelt Nádor -
Ispánnéjával délelőtti íülencz órától fogva 
délutánni egy óráig á' közben e ső ,négy . 
órát e' gyűjtemény' megszemlélésére for-
díttani méltóztatott. Gondosan meg tekin
tették a' Felséges vendégek először a' min
denféle Ró'mai -Régiségeket ; azután a' 
fegyver gyűjteményt ; u tóbb a' felette 
gazdag kéz-írat gyű j t eményt ,me l lybő l szaz 
darab, kézíratnál többet eggyenként meg
vizsgált a' Haza Felséges N á d o r dspánnya, 
s midőn a' Magyar nyelv régi maradvá
nyai mély alázatossággal e le jébe mutattat
tak, Szent Margit é le tébő l , és -Verantius 
Érsek' Magyar történeteiből több czikke-
lyeket fenszóval e l -o lvasn i méltóztatott. 
Végre az Oklevél gyűj temény, ' a' ritkább 
könyvek, a' pénz , ' s mindenféle F é r f i ú , 
es Aszszonyi régi ékességeknek 's drága
ságoknak, és a' Haza i , és Kül:öldi képek
nek gyűjteményei vonták elannyira magok
ra a figyelmciességet, hogy a? Felséges Ná-
dor-Ispány a' sok kincs nagy értékéről kü-

n o s Örömét, meg-elégedését , 's : magasz-
talásait kinyilatkoztatná, 's nyilván kimon
daná, hogy a' nagy érdemű,* 's tudomá
nyú Gyűjtő nem csak eggyes Tudósok , 
'anem az egész Haza hálaadására is rtia-

S at érdemessé tette, a' mennyire Nemze-

tunknek illy femérdek sók kincseket, ér
t é k e , és faradsága feláldozásával az örök 
elveszéstől gondosan megmentett. — De 
a' derék Gyűjtő tír még inkább csudálko-
zott a' Felséges -Herezegnek mindenfelé ki
terjedő, tudományos - ismérelein , midőn 
több ollyan tárgyakat, mellyeket hoszszas 
tudós levelezések által seni lehetne bízto-

. sán meghatározni , a' Felséges Herczeg 
nyomban meghatározni méltóztatott. — 
Óhajtanunk kell, hogy ezen számos, gaz
d a g , és ritka gyűjtemény a' Nemzetnek 
tulajdonává tétessék, és nevelje azon di
csősséget, mellyet -Felséges Nádor -Ispá-
nyunknak bölcsessége a 'Memzet i Múzeum
nak , a' maga nemében elsőnek, felállítiá-
sával egész Európa előtt Hazánknak szer
zett ! ! " 

A ' B u d a i Újságban irátik, hogy Pest 
Vármegyében helyheztetett Puszta-esső ne
v ű pusztán Örkénytől -nem meszsze, Au-
gustus 2od napján nevezetes vetélkedő ló
futtatás tartatott ezen puszta' tulaj donos-
sának elintézése szerént. A ' környéki csi-

'líösok. a* futtatása/napja előtt csaJc: néhány 
napokkal hi'vattattak-meg a' futtatásban, le
je i idő részvételre A ' győzedelmesnek szép 
ajándék vala igéríetve ; 40 vetélkedő lova
gok hívattattak ö s z s z e , a' kik délutánni 
"5-és 6 órák között jcleiitek-meg. A* szóm-
' széd nemesség és egyéb nép nagy szám
inál gyülekezett öszsze a' nézésre. A ' fut
tatásra tizennégyszáz ölnyi út mérettetett 
's jegyeltetett-ki zászlókkal. A ' futtatók*az 
út' vegére állíttattak. N a g y vala a' várako
zás es figyelmetesség; á' nézők .közzül so
kan kezekbe vettek ora jókat ; a' futásba 
váló eredés a' harmadik ágy úszóra törté ;iív 
A ' lovagok többnyú-e egyenlő sebességgel 
futottak, "hanem M u r t z i János nevű ifjú 
a' Baracsi pusztáról csakugyan még is leg
hamarabb eljulotl a ' c zé lhoz . Ez egy öt esz
tendős kicsi paripán ü l t , a mclíyet maga 
nevelt. Ő a' kiszabott 1 ,400 ölnyi iüidet 
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i 4 8 Secundumok , és igy 2 Secundumo-
kat l í i vévén harmadfél minutumok alatt 
fútotta-el szerencsésem. Sem az ő lova, sem 
a' társai' lovaik el. nem állottak a' pállya' 
útjának fel 's alá lett futtatásában, hanem 
inkább m é g azutánis állhatatos sebességgel, 
többször futottak u g y a n azon kimért úton. 
Hasonlíttsa öszsze bár. akár ki. ( i l ly ' meg
jegyzést teszen az érdemec tudósító Ú r 
ezen tudósításhoz) ezen természeti magyar 
lovagokkal a' sok mesterséggel , s o k ide ig 
's nagy mnnkával tanított Ánglus futtató
kat és lovakat , megfogja lá tn i , hogy az 
Angliai lovaknál k i s e b b , de sokkal szebb 
termetű és jó futó Magyar lovaknakmaga a* 
természet, adta amazok felett az elsőbb
séget." -—Par isban is tartottak: a' folyó 
Sept. 5d napján egy i l ly ' lófuttatást a' Márs ' 
mezején, a' mellyen egymás után kétszer* 
kellett a Vetélkedőknek végig futni. A ' győ
zedelmesnek 6000 Frank jutalmat határo
zott volt a' K i r á l y , a' melly summát Mon-
sieur , az. ő Fe lsége testvér ö c s e m a g a ad
ta, annak áltab'. A ' futtatás a' Belső, Mínis-
ternek előlülése alatt esett.. Jelen vol t e-
g y é b véghetetlen nézőkön kivűl Angoulcm. 
K . Herczeg és Herczegné , Berry Herczeg
né 's többek., A ' nyertes először- 5. minu
tum és; 1.8 4y5 Sccundumalat t , , másodszor 
5 minutum és 10 Secundum. alatt, fu
totta, végig a' nevezett mező t .—~(Kár hogy 
nincs feltéve a' tudósításban, hogy hány. 
ölavolt. a' kimért ú t ) . . 

H i r d e t t e l i k . . 

Hogy: Nemes Kraszna Vármegyében? 
lévő Borzási. fiscalis Jószág, .mellynek kö-

1 „ . ' : _ r _ . r - . . . . 

szen 

e' folyó esztendőnek Mártzius' í gd . i ö f | ° 
Szám alatt költ. kegyelmes rendeléseinél 
f o g v a , a' j ö v ő 1 8 2 5 esztendőnek Janua-
rius i 2 d inser ipt ió mellett a' többet ígé
rőknek örökös á r ron el fog adattatni: Azok 
tehát , a' kik ezen jószágot megvenni szán
dékoznak, ne terheltessenek ,öt hónapok
nak cltelése a la t t , széndékjokat a 'F . K. 
Thesaurariatusnak előre írásban kinyilat
kozta tn i , és az említett napon Szebenben 
megjelenni. N . Szebcn Augustusban 1824. 

Szarvas - marlia eladás. 

Méltóságos Herczeg P á l f f y József 
Detrekeői Uradalmának részéről köz hír
ré tétet ik, hogy Malaczka Mező-városában 
jövő Octóbcr ' 4 , 5 , és 6 d napjain a' kö
vetkezendő felcslcgvaló eredeti Sweitzer 
szarvas-marhák, a' szokott reggeli és dél
utáni órákon a' többet ígérőknek kész pén^ 
zen el fognak adatni ; u. m : 

1.36. darab, fejős-tehén, 
8 — h á r o m esztendős üsző ; 

58, —->. két. esztendős — > 
3o — • egy esztendős — 5 
5o. ide i nyőstén borjú; 
1 2 —,. 3—5 esztendős bika ; 
2 3 — két esztendős — 
4 i —•• ide i h ím borjú ; 
20 — két esztendős t inó; 

2 —- idei tinó.. 
Meghívattatnak a' venni akarók,hogy 

a' rendelt napokon nevezett helyen meg
jelenni ne terheltessenek. 

- 0 , - I g a z í t á s . . — A ' k ö z e l e b b ínul tPé j 

ép becsű a r r a g Ö 2 i : f r . é s 21 xrokat té- teki M . Kur i r ' 178-dik lapján a m a s ° 
zen conv. pénzben , a' F. K . , Thesaura- hasábon felülről lefelé a'. 11 sorban, A 

riatusnak Augustus' 5 d , 8281; szám alatt,, b r u c h o v i s s , h e l y e t t , , A n d r u c h o v i 
úgy nem. külömben, a ' :Felséges, Udvarnak, olvastassék.. 
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